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Turzovka

Mladý turzovčan Jozef Bebčák, ktorý
v máji tohto roku úspešne zložil maturitné
skúšky si našiel záľubu v horských bicyk-
loch a valcuje konkurenciu na pretekoch
po celej Európe. Ešte v polovici júla sa zú-
častnil medzinárodných pretekov MTB
XCE (na horských bicykloch) vo Valči pri
Martine. Pretekal v kategórii  muži do 23
rokov a v silnej konkurencii sa mu podarilo
získať krásne druhé miesto.  Majstrovstvá

Slovenska MTB XCE, ktoré sa konali 21. a
22. júla 2013 v Jahodnej pri Košiciach,
Jozef absolvoval v disciplínach šprint a
cross country. V šprintoch sa Jozef umiest-
nil na 4. mieste a nebyť technických pro-
blémov skončil by druhý s možnosťou boja
o majstrovský titul. V  nedeľňajšej, pre
neho dôležitejšej časti pretekov – cross
country, sa v celkovom hodnotení umiest-
nil 4. a vo svojej kategórii muži do 23 rokov
2. čo mu prinieslo titul vicemajster Slo-
venska v horských bicykloch. 

Aj napriek zdravotným problémom, blí-
žiacej sa operácii kolena a minimálnym tré-
ningom sú jeho výsledky stále veľmi dobré
o  čom svedčí aj kvalifikácia na Majstro-
vstvá sveta do južnej Afriky, ktoré sa budú
konať 21. až 25. augusta. Ešte predtým ako
nastúpi na toto svetové športové podujatie
svoj čas venuje zlepšovaniu a získavaniu

skúseností. V nedeľu, 4.8.2013 sa zúčastnil
pretekov úrovne C2 v chorvátskom meste
Medimurje, kde pretekal v kategórii muži
do 23 rokov. V náročných podmienkach
a  horúčave valcujúcej 40-tky mladý cy-
klista porazil konkurenciu a vyhral.  V so-
botu 11. augusta sa presunul z Chorvátska
do susedného Poľska, kde sa konali pre-
teky rovnakej úrovne. Na pretekoch
v Ustroni nastúpil v kategórii Elite, v ktorej
sa umiestnil 10. mieste, čo mu prinieslo
cenné body do svetového rebríčka UCI
a podľa jeho slov „dobrú pozíciu na štarte
v Afrike“. V nedeľu, 12. augusta nechýbal
ani na finále Slovenského pohára vo Svite,
kde obsadil opäť úspešné – druhé
miesto  v kategórii muži do 23 rokov.

Veríme, že Jožovi na MS v Afrike bude
držať palce celé mesto.

V pondelok 5. augusta sa začali práce
na nadstavbe pavilónu „B“ základnej školy.
V prvom týždni stavbárov potrápili búracie
práce, ktoré odhalili, že pôvodná stavba ne-
bola vybudovaná v súlade so zachovanou
projektovou dokumentáciou, a časť strop-
nej konštrukcie, ktorá mala byť v  časti
schodíšť odstránená vybratím stropných
panelov, bola v  minulosti vybudovaná z
kvalitného železobetónu, ktorého búranie
si vyžiadalo viac úsilia aj času. Boli odstrá-
nené podklady a mazaniny zo škvarobe-
tónu, odstránený násyp na streche,
vybúrané boli časti ríms zo železobetónu
a tiež časti konštrukcie obvodových stien,

ktoré javili známky trvalého poškodenia
opakovaným zatekaním a  premŕzaním.
V týchto dňoch už stavbári pokračujú vý-
murovkou obvodového nosného muriva
a deliacich priečok. Tretie nadzemné pod-
lažie bude pod stropom zviazané mohut-
ným železobetónovým vencom, ktorý
bude tvoriť zároveň preklad nad oknami.

V  posledných augustových dňoch je
v  súlade s  harmonogramom pripravené
uloženie strešných priehradových väzní-
kov vrátane kotvenia a  zavetrania. Ná-
sledne prídu na rad ďalšie práce súvisiace
s výstavbou strechy. Práve táto časť staveb-
ných prác je pre odstránenie havarijného

stavu na pavilóne „B“ prioritná a  je po-
trebné, aby bola dokončená pred začatím
nového školského roka, ktorý už pomaly
klope na dvere. Dôležité bude tiež zabez-
pečenie prekrytia schodiskových otvorov
do 3. NP, keďže sa jedná len o I. etapu sta-
vebných prác a až v ďalšej etape bude 3.
NP dokončené v rozsahu pre budúce uží-
vanie a spojené s jestvujúcou stavbou.

Samosprávu v prácach povzbudil aj list
– rozhodnutie z ministerstva školstva,
v ktorom minister D. Čaplovič mestu ofi-
ciálne potvrdil pridelenie dotácie na odstrá-
nenie havarijného stavu v  sľúbenom
objeme 100 tis. Eur.

2 otázky pre
Turzovka už dávnejšie priradila k svojmu

názvu dôvetok „živé mesto s históriou“. Nie je
to samoúčelné, je to vyjadrenie všetkého úsilia
samosprávy, spolkov a  ostatných inštitúcii
smerujúceho k tomu, aby aj ďalšie generácie
Turzovčanov poznali vlastnú históriu, jej výni-
močné momenty či tradície a vypestovali si
k svojmu rodisku zdravý a trvalý lokálpatrio-

tický vzťah.  Každý rok prináša do turzovského kalendára mnohé
výročia a jubileá. Z tých tohtoročných je určite jedno z najzaují-
mavejších práve to, ktoré spája Turzovku
s bohatou a legendárnou zbojníckou tra-
díciou. Na jar (21. apríl) uplynulo 300
rokov od popravy zbojníckeho kapitána
Tomáša Uhorčíka. Verný druh Juraja Já-
nošíka, po ktorom Jánošík prevzal zboj-
nícku družinu, pochádzal z Predmiera,
časti Turzovky a zbojníkom bol 9 rokov.
Práve postava Tomáša Uhorčíka sa stala
symbolom pre vytvorenie jedinečného
diela mladým talentovaným sochárom
Ondrejom 4. Zimkom, ktorého korene
sú s  Turzovkou a  Turzovčanmi úzko
späté. Pamätník Tomáša Uhorčíka bol
odhalený počas Beskydských slávností
a my sme sochára oslovili s dvomi otáz-
kami našej rubriky:

1. Čo Vás viedlo k stvárneniu pamätníka venovaného zboj-
níckej legende?

S Turzovkou, hoc to nie je moje rodisko, som tak silno spätý,
že sa tu cítim ako doma. V kontexte toho, čo všetko samospráva
v meste robí pre svojich ľudí v rôznych oblastiach snažím sa byť
aj ja nápomocný a venoval som mestu a Turzovčanom už viaceré
svoje diela. Preto som vôbec neváhal, keď ma prezident Spolku
priateľov Turzovky, Ivan Gajdičiar oslovil s myšlienkou a záme-
rom realizovať sochu tomuto rodákovi. Viem, že je diskutabilné,
či by sa mali stavať zbojníkom pamätníky, no, keď si vezmeme
fakt, že aj v súčasnosti chodí po svete veľa „zbojníkov“, ktorí sú
oslavovaní, tak v tom nevidím žiadny osobný problém. 

2. Hoci je Turzovka malé mestečko, má ešte potenciál na
osadenie podobných artefaktov a kde by sa podľa Vás mohli
objaviť ďalšie umelecké diela? 

Som presvedčený, že určite áno! Práve prebieha na turzovskej
pešej zóne výstava, kde mám sedem rozmerných (rozmarných)
sôch a zmestilo by sa tam aj niekoľkonásobne viac výtvarných
objektov. Len ma dosť mrzí, že sily, ktoré cieľavedome bojujú
proti Slovenskej kultúre, zariadili veci tak, že ak nejaký primátor
či starosta osadí sochu vo svojom meste alebo obci, je to viac
menej jeho politicky likvidačný krok. Neprajníci majú hneď vodu
na mlyn v mediálnej kampani proti takémuto, v podstate osvie-
tenému kroku. V Turzovke by mali určite mať monumentálny
pomník jej zakladateľ palatín Juraj Turzo, alebo aj naši významní
svätci Cyril a  Metod,... Ale kľudne aj osobnosti, ktoré nie sú
priamo späté s  Turzovkou. Veľmi rád by som vytvoril sochy
naším veľkým slovenským vynálezcom ako sú napríklad: Jozef
Murgaš – bezdrótová komunikácia, Štefan Bahýľ – vrtuľník, Šte-
fan Banič – padák, Ján Kempelen, Aurel Stodola a mnoho ďalších
významných Slovákov. 

Aj keď je rok 2013 len vo svojej polovici, Mestské zastupiteľ-
stvo sa na zasadnutí v mesiaci jún 2013 zaoberalo východiskami
k príprave rozpočtu na rok 2014. Návrh východísk rozpočtu ve-
rejnej správy na rok 2014–2016 je spracovaný na základe vybra-
ných ukazovateľov ekonomiky SR. 

Prípravu rozpočtu mesta na rok 2014, podobne ako toho aktu-
álneho pre rok 2013, sťažujú legislatívne zmeny v systéme finan-
covania, ale aj nepriaznivý vývoj daní z  príjmov fyzických
a právnických osôb, ktorý má stále najväčší a pretrvávajúci fi-
nančný dopad na rozpočty samosprávy. Mestá a  obce musia
v tomto roku zohľadňovať vo svojom hospodárení aj tzv. konsoli-
dačné memorandum, no nie je jasné aké dopady resp. opatrenia
prijme Vláda voči samospráve, keď výsledky konsolidácie nebudú
z jej pohľadu uspokojivé. Samospráva mesta už spracovala pod-
klady k príprave rozpočtu 2014, doplňujú sa aktuálne údaje do
účtovných dokladov a polročné plnenie rozpočtu 2013. Hlavným
cieľom pri zostavovaní programového rozpočtu na roky 2014–2016
v samospráve mesta je snaha o zachovanie transparentnosti pri
nakladaní s finančnými prostriedkami a realizáciou zámerov a vy-
braných cieľov, ktoré sú základom pre tvorbu a rozdeľovanie ve-
rejných zdrojov. 

V programovom rozpočte pre rok 2014 budú výdavky aloko-
vané opäť do 14 programov: Plánovanie, Manažment a kontrola,
Propagácia a marketing, Interné služby mesta, Služby občanom,
Bezpečnosť, právo a poriadok, Odpadové hospodárstvo, Miestne ko-
munikácie, Vzdelávanie, Kultúra, Šport, Prostredie pre život, Bý-
vanie, Sociálne služby a  Administratíva. Podkladom pre
spracovanie návrhu rozpočtu samosprávy mesta sú rozpočty jed-
notlivých úsekov mestského úradu a organizácií v správe mesta.
Správcovia jednotlivých kapitol boli povinní do 31. 7. 2013 pred-
ložiť návrhy príjmov a výdavkov pre spracovanie rozpočtu pre na-
sledovný rok. Samospráva mesta očakáva do 15. 9. 2013 aj návrhy
poslancov, Výborov mestských častí a Komisií MsZ, ktoré môžu
prezentovať i návrhy občanov a organizácií. Je potrebne využiť
možnosti na zaradenie podnetov, návrhov a pripomienok k tvorbe
rozpočtu v určenom termíne, aby mohli byť včas zapracované do
rozpočtov na roky 2014–2016. Finančná komisia by sa mala za-
oberať návrhom rozpočtov na roky 2014–2016 začiatkom posled-
ného kvartálu 2013. 

Rozbieha sa príprava rozpočtu 
na rok 2014

Na školákov už pršať nebude – práce na nadstavbe 
B pavilónu ZŠ úspešne napredujú

Má Turzovka svojho Sagana? – talentovaný Jozef Bebčák nastúpi
na Majstrovstvách sveta horských bicyklov v Afrike

Veru je to tak, prázdniny vstúpili do
svojich záverečných týždňov, a kým si ich
naše ratolesti ešte môžu vychutnávať rodi-
čom už treba tak trochu poškuľovať po do-
plnení školských potrieb, pomôcok či inej
školskej výbavy.

Školský rok sa na všetkých školách
začne v pondelok 2. septembra. Na Zá-
kladnej škole to bude o 8.30 slávnosťou v
amfiteátri. V týždni od 26. 8. v čase od 8.00
do 13.00 môžu rodičia prihlasovať  svoje
deti na obedy a do ŠKD. Stravné a poplatky
za pobyt v ŠKD sú rovnaké ako v minulom
školskom roku. Zoznamy žiakov prvých
tried budú zverejnené v piatok 30. 8. o
13.00 pri vstupe do pavilónu A. Žiadosti o
zľavnené cestovné sa potvrdzujú  v kance-
lárii školy v pavilóne A priebežne.

Aj v Centre voľného času sa v novom
školskom roku opäť tešia na všetky deti,
ktoré majú záujem tráviť svoj voľný čas nie-
čím zmysluplným. CVČ Turzovka v ponde-

lok 2. septembra o 10.30 pozýva všetky deti
a rodičov na divadelné predstavenie bábko-
vého divadla zo Žiliny do Šarkparku. Počas
podujatia a  potom následne každý pra-
covný deň je CVČ otvorené od 8.00 do 16.00
hod. Tu nájdete aj prihlášky a bližšie infor-
mácie o novom šk. roku, tie sú aj na stránke
www.cvcturzovka.sk, kde nájdete aj po-
nuku krúžkov na nový školský rok. Neza-
budnite vyplnenú žiadosť doniesť do centra
najneskôr do 14. septembra. Začiatok krúž-
kovej činnosti je od pondelka 16. 9. 2013. 

V Materskej škole Šarky sa nový škol-
ský rok sa začína taktiež od pondelka 2.
septembra. V prevádzke bude 8 tried, prí-
chod do MŠ je do 8.00 hod. Ráno o ôsmej
hodine sa počítajú deti pre zabezpečenie
stravy. Stravovanie je v MŠ zabezpečené,
stravné sa uhrádza v termínoch určených
vedúcou ŠJ2013. Prevádzka materskej
školy je v čase od 6.15 h. do 16.30 h. Deťom
nesmú chýbať papučky, pyžamko, cvi-

čebný úbor či náhradné oblečenie a mnoho
iných vecí, ale to čo potrebuje dieťa do MŠ
si najlepšie rodičia zistia pri osobnej ná-
všteve v úvodných dňoch. 

Do nového školského roka pozýva svo-
jich žiakov aj Základná umelecká škola
Turzovka, ktorá otvára v školskom roku
2013/2014 štúdium I. stupňa (žiaci základ-
ných škôl), II. stupňa (žiaci stredných
škôl) i štúdium pre dospelých vo všetkých
odboroch umeleckého vzdelávania – hu-
dobnom, výtvarnom, tanečnom a literárno
– dramatickom. Pripravuje na štúdium na
stredných a vysokých školách umeleckého
a pedagogického zamerania. Otvorenie
školského roka sa uskutoční 2. septembra
2013 od 9. 00 do 16.00 hod. v budove ZUŠ.
Na štúdium je možné sa prihlásiť do 13. 9.
2013 v pracovných dňoch v čase od 10. 00
do 17.00 hod. Bližšie informácie získate na
č. tel. 4352 549, 0905 597 404 a na našej
webovej stránke www.zusturzovka.sk.

Nový školský rok už klope na dvere



V hlavnom meste slovenských rekordov
– v  Turzovke sa počas záverečného ví-
kendu Turzovského leta, tak ako je to zvy-
kom, bojovalo o  vytvorenie a zápis
ďalšieho netradičného rekordu. Ten tohto-
ročný bol inšpirovaný známym zbojníkom
a turzovským rodákom Tomášom Uhorčí-
kom (ten má od piatku, 16. augusta v Tur-
zovke aj svoj pamätník) a  jeho
legendárnym pokladom zlatých dukátov
ukrytým niekde v  Beskydských lesoch.
Cieľom 13. pokračovania turzovských re-
kordov bol Uhorčíkov poklad, tak ako káže
zbojnícka česť – „nájsť a  rozdať medzi
ľudí“. Keďže poklad za uplynulých 300
rokov nikto nikde nenašiel, Turzovčania si
ho ručne vyrazili a každému, kto prišiel, sa
z neho ušla jedna minca – originálny dukát
pre šťastie. Spolu to bolo symbolických
2013 mincí. 

V sobotu, 17.augusta sa domáci aj ná-
vštevníci tohto milého kysuckého mes-
tečka snažili v priebehu 12 hodín naplniť
pomyselnú truhlicu pokladov a dostať Tur-
zovku opäť do Slovenskej knihy rekordov.
Na priebeh celého rekordmanského snaže-
nia dozerali komisári Igor a Michal Svíto-
kovci, ktorí sú od prvého ročníka súčasťou
rekordov v Turzovke a nechýbali ani na jed-
nom z doterajších trinástich. O dobrú at-
mosféru sa postarala moderátorská dvojica
– herečka a muzikálová speváčka Katka
Ivanková a „otec turzovských rekordov“
Kamil Kobolka, ale aj desiatky domácich či
hosťujúcich účinkujúcich ako napr. Horno-
liptovský kurucký regiment, mladé spe-
vácke talenty  Základnej umeleckej školy
v Turzovke, tanečnými vystúpeniami pri-
speli mažoretky Nicol, tanečné skupiny
Reflex, Silver, latino tanečníci z partner-

Záverečný víkend Turzovského leta, ktorého vrcholom sú Be-
skydské slávnosti, je tradične naplnený bohatým spoločenským,
kultúrnym a zábavným programom. Program začínal tradične v
piatkové odpoludnie slávnostným zasadnutím Mestského zastu-
piteľstva, na ktorom sa vybraným laureátom odovzdávali ocenenia
samosprávy mesta.  Slávnostné chvíle zasadnutia MsZ boli pod-
čiarknuté prítomnosťou – turzovského rodáka a veľvyslanca SR
v ČĽR, Františka Dlhopolčeka a ďalších významných hostí. Sprí-
jemnili ich svojimi vystúpeniami aj tóny, ktoré vyčarila pravá ter-
chovská ĽH Ťažká muzika.

Prvé strany novodobej kroniky ocenení sa napísali v roku 1998
pri príležitosti 1. svetového stretnutia Turzovčanov. V predvečer
42. Beskydských slávností, na ktorých bolo zvolané jubilejné 
5. svetové stretnutie Turzovčanov a ich potomkov, pribudli k vyše
120 menám a názvom inštitúcií ďalších 10 zápisov o ľuďoch, kto-
rých život, práca, či iné osobné aktivity zasiahli do diania v našom
meste. Boli to nasledovné kolektívy, dámy a páni: 

CENA MESTA TURZOVKA:
Mažoretkový súbor NICOL – veľká formácia senior mix – za his-

torický prvý titul Majsteriek Európy, jedinečnú športovo – kultúrnu
činnosť, ktorou šíria dobré meno mesta Turzovka v regióne, na Slo-
vensku i v zahraničí (pri príležitosti 15. výročia účinkovania súboru)

Neinvestičný fond Otváraj sa brána – za nezištnú finančnú
podporu v objeme vyše 80 tis. Eur v materiálnej a technickej ob-
lasti, pri zariaďovaní a modernizovaní prevádzok škôl a školských
zariadení, podporu záujmových kultúrnych, športových a spolo-
čenských činností detí a mládeže v meste Turzovka (pri príleži-
tosti 10. výročia pôsobenia)

Textilný a pletiarsky podnik I.Tran, s.r.o. – za dlhoročnú
prácu v oblasti textilného a zvlášť pletiarskeho priemyslu a pod-
poru zamestnanosti, sociálneho a hospodárskeho rozvoja mesta
Turzovka a regiónu Kysúc

UZNANIE ZA ZÁSLUHY O ROZVOJ A REPREZENTÁCIU
MESTA TURZOVKA:

Silvester Drexler, in memoriam, bývalý učiteľ a dlhoročný
riaditeľ ZŠ v Turzovke – za celoživotné spoločenské, kultúrne a
športové aktivity prispievajúce k rozvoju mesta, koncepčné vy-
lepšovanie vyučovacích podmienok v ZŠ a dôstojnú reprezentáciu
učiteľského povolania počas svojho pedagogického pôsobenia

Anna Hejčíková, členka DHZ Turzovka – za dlhoročné člen-
stvo a záslužnú prácu v DHZ  Turzovka, podporu zásahovým jed-
notkám pri odstraňovaní následkov živelných udalostí v meste
a jeho okolí

Anna Barancová, predsedníčka Klubu dôchodcov Turzovka –
za príkladné vedenie a prácu Denného centra seniorov, podporu
samosprávy mesta v kultúrnej a spoločenskej oblasti života

Marta Tkáčiková, zdravotná setra na dôchodku – za dlho-
ročnú záslužnú prácu v oblasti zdravotníctva, aktivity vo verejno-
prospešnom živote mesta a v samospráve mesta 

CENA PRIMÁTORA MESTA:
Magdaléna Hacková, kultúrno–osvetová manažérka, moderá-

torka, scenáristka – za celoživotnú prácu v oblasti miestnej a re-
gionálnej kultúry, za kultiváciu spoločenského života v meste
Turzovka, za osobný prínos v rozvoji folklóru a ľudových tradícií
a za reprezentáciu mesta Turzovka a regiónu Kysúc 

Mgr. Pavol Škorník, učiteľ a futbalový tréner – za pedagogickú
prácu v oblasti športu a aktívny podiel na športovej príprave mlad-
ších a starších žiakov FK Tatran v III. futbalovej lige SFZ

Mgr. Rastislav Bakajsa, učiteľ a futbalový tréner – za úspešnú
prácu v FK Tatran Turzovka, reprezentáciu mesta Turzovka a his-
torický postup mužstva dorastencov do IV. futbalovej ligy SFZ

Beskydské slávnosti 

Do pamätnej knihy pribudli ďalší laureáti
ocenení samosprávou mesta

ského mesta Frýdlant nad Ostravicí a nechýbala ani prehliadka
Country skupín a pesničkár Janko Svetlan Majerčík. K pokusu
o dosiahnutie rekordu prispeli nie len domáci ale aj turisti z ce-
lého Slovenska, Čiech, Poľska, Maďarska, Rakúska či dokonca aj
z Portugalska a Brazílie. Počas razenia Uhorčíkovho pokladu bol
zaregistrovaný aj 18–tisíci účastník turzovských rekordov, ktorým
sa stal Anton Šulek. 

Hoci sa hovorí, že číslo 13 prináša smolu, v Turzovke to bolo
celkom inak. Motív sobotňajšieho rekordu ľudí nadchol natoľko,
že nebolo potrebných ani vytýčených 12 hodín. Rady pred regi-
stračným stanom sa neustále zväčšovali a budúcich rekordmanov
s každou minútou závratne pribúdalo. Truhlica pokladov sa tak
naplnila už po necelých 10 hodinách a 30 minútach. Za tento čas
skončilo 2013 dukátov pre šťastie v rukách svojich tvorcov. Tri-
nástka tak bola pre Turzovku šťastným číslom a ostáva nám dúfať,
že aj pokus o rekord s číslom 14 bude rovnako úspešný ako ten
tohtoročný. 

Nový zápis do knihy rekordov v podobe 
Uhorčíkovho pokladu má hodnotu 2013 dukátov

Predstavitelia mesta, hostia a ocenení laureáti 2013. Zľava: R. Bakajsa, P. Škorník, 
M. Škorník (člen správnej rady fondu Otváraj sa brána), A. Barancová, A. Hejčíková, 
A. Šimurdová (starostka obce Skalité), I. Trančík, M. Rejda, Ľ. Bajaková (NICOL), M. Hacková,
S. Drexler so sestrou S. Chrančokovou, F. Dlhopolček (veľvyslanec SR v Číne), K. Kobolka

Uznanie pre Silvestra Drexlera in memoriam, ktorý viedol
Turzovskú ZŠ v rokoch 1969-89, prevzali jeho deti

Magdaléna Hacková je výraznou osobnosťou kysuckej kultúry
a osvety a jej rukopis nesú i Beskydské slávnosti

Svoj dukát pre šťastie si prišli domov vyraziť
aj Štefan Šimák, vydavateľ a spolumajiteľ
spoločnosti 7 Plus (vľavo) a veľvyslanec 
a kariérny diplomat František Dlhopolček

Primátor v ruke s ďalším certifikátom 
za dosiahnutý rekord

Kurucký regiment verboval a lapal zbojníkov,
nechýbala ani streľba a vôňa pušného prachu
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Turzovčania a návštevníci Turzovky mali za uplynulé dva
mesiace množstvo príležitostí na príjemné prežitie letných chvíľ
počas pracovných dní, ale najmä počas víkendov nabitých pe-
strým programom. Od konca júna sa konalo niekoľko zaujíma-
vých podujatí, či už kultúrnych alebo športových.
Vyvrcholením Turzovského leta boli tak ako to býva zvykom
Beskydské slávnosti, na ktorých sme sa návštevníkov opýtali,
ako boli spokojní s tohtoročnými podujatiami v Turzovke.

Jozefína, Bytča
„Chodievam skoro na všetky podujatia v Turzovke,
pretože tu mám vydatú dcéru. Všetko sa mi tu páči,
ľudia, program nové, prerobené prostredie. Všetko
je tu prekrásne. Chodievam aj na rekordy či Drotá-
riu. Absolútne nič tu nechýba, na svoje si príde ur-

čite každý. Je to tu perfektné a som tu veľmi spokojná.“

Jozef, Žilina
„Ja chodievam do Turzovky raz za rok a to na po-
sledný hodový víkend, väčšinou teda v nedeľu. Ja
som pôvodom z Turzovky, takže to tu veľmi dobre
poznám. Za ten čas čo tu nežijem sa toho veľmi
veľa zmenilo, vo väčšine prípadov, chvalabohu,

k lepšiemu. Keď mám možnosť tak sa veľmi rád zúčastňujem
aj turzovských rekordov – ten tohtoročný sa určite svojou my-
šlienkou zaradí k tým najzaujímavejším.“

Pavlína, Nitra
„Podujatia sa mi veľmi páčia a veľmi opeknelo aj
mesto, je to tu všetko fajn. Ja nie som z Turzovky,
som tu len u dcérky a veľmi sa mi páči aj to, keď
sme doma a môžem si pozrieť v televízii čo všetko
sa tu dialo a deje. Prídem tu raz, dva razy do roka

a keď sa podarí, tak navštívim aj niektoré z podujatí, ktorých je
tu celý rok neúrekom. Je to tu čoraz krajšie a lepšie, veľmi sa
mi páči ako mesto žije.“

Erika, Turzovka
„Podujatia navštevujeme, ale nie všetky. Najviac cho-
dievame na ten posledný víkend a  tiež na hasičskú
súťaž. Festivaly vynechávame, lebo máme malé detičky,
ale manžel sa pravidelne zúčastňuje rekordov – máme
doma už peknú zbierku originálnych certifikátov.“

Danica, Turzovka
„Mne sa podujatia vždy páčili, a aktívne sa ich zú-
častňujem aj s celou rodinou. Na množstvo podu-
jatí chodievame aj so skautmi. S celým skautským
oddielom sme sa zúčastnili rekordu a  deti boli
veľmi rady, že si mohli vyraziť Uhorčíkov dukát –

pre všetkých to bude určite originálny darček. Najradšej mám
Drotáriu, ktorá je pre mňa veľmi zaujímavá a veľmi atraktívna
bola aj autoveteránska Beskyd Rallye. Všetky podujatia v Tur-
zovke sú jednoducho skvelé.“

Kika, Turzovka
„Podujatia Turzovského leta „nemajú chybu“. Je to
tu omnoho lepšie než hocikde na okolí, dokonca aj
v Čadci, lebo máme viac atraktívnych akcií. Je to
úplne super, že tu robíme aj také podujatia ako re-
kord, Rock Beskyd či Drotária. Ja osobne sa vždy

najviac teším na Rock Beskyd, pretože mám rada hudbu, najmä
rockovú, sú tam dobré skupiny, skvelá atmosféra a stretnem
veľa kamarátov, takže super.“

Z R K A D L O  N Á Z O R O V

v Turzovke

Vrcholom uplynulého víkendu a súčasne aj
celého Turzovského leta 2013 bol už 42. ročník
Beskydských slávností. Od ranných hodín si na
svoje prišli najmä milovníci heligóniek, a to na
Medzinárodnom stretnutí heligonkárov – Turzov-
skej cifrovačke v  Šarkparku. Popoludní sa už
pešia zóna zaplnila tanečnými a folklórnymi sú-
bormi, ktoré na prehliadke ponúkli malú ochut-
návku svojho talentu a vyčarili naozaj vynikajúcu
atmosféru. 

Ešte pred začatím hlavného kultúrneho pro-
gramu primátor Miroslav Rejda spolu s preziden-
tom Spolku priateľov Turzovky Ivanom Gajdičiarom
zvolali všetkých Turzovčanov roztratených po celom
svete na 5. Svetové stretnutie Turzovčanov, ktoré sa usku-
toční o rok počas 43. Beskydských slávností, týmito slovami: „Spo-
mienky majú zvláštnu moc a čaro. Dokážu pretrvať, pomáhajú

prekonať ťažkosti, inšpirujú a  povzbudzujú. Sú povznášajúce
a príjemné najmä vtedy, keď sa spájajú so zážitkami z mladosti,
s  dôverným poznaním prostredia, v  ktorom sa odohrali. Čas
mnohé aj odvial a dal zabudnúť, bol milosrdný k našim slabostiam
a pochybeniam. Rodina, rodný kraj, domovina, vlasť, to však sú
pojmy, ktoré v našich mysliach a srdciach odolávajú a sú neustá-
lym zdrojom inšpirácie pre život, trvalou hodnotou nášho bytia.
A práve pre tieto hodnoty, pre chvíle, v ktorých sa potvrdzuje
a utužuje naša občianska spolupatričnosť, organizujeme stretnu-
tia. Dávame možnosť všetkým tým, ktorí tu žijú, i tým, ktorých
osudy sa napĺňajú ďaleko za turzovským chotárom, za hranicami
Slovenska i na iných kontinentoch. Dávame im možnosť v rovna-
kom čase navštíviť svoje rodisko, stretnúť sa s rodinou, blízkymi,

známymi, kamarátmi. Je našim spoločným šťas-
tím, že sa majú kde vracať a hlavne, že sa majú
prečo vracať. Ich rodná obec napreduje, opeknieva,
stáva sa príjemným miestom pre život. Turzovka
po štyroch rokoch opäť zvoláva všetky svoje roz-
tratené deti v nádeji, že sa stretnú všetci, ktorým
to dovolí zdravie, čas a povinnosti. Príďte nás po-
zrieť, ako tu žijeme, potešte nás svojou prítomnos-
ťou. Uisťujeme, že každý z Vás bude u nás vítaným
a  vzácnym hosťom. Vynasnažíme sa pripraviť
všetko tak, aby ste sa tu dobre cítili, aby ste tu boli
naozaj doma medzi svojimi. Vráťte sa domov, Tur-

zovčania! Čakáme Vás na Turzovské hody, v dňoch
15., 16. a 17. augusta 2014.“ 
Potom už pešiu zónu zasypal ohňostroj trblietavých

konfiet, ktoré mali tento odkaz spolu s vetrom odviať do ďalekých
krajov, za každým jedným odcestovaným Turzovčanom.

Hlavný program pozostával z vystúpení siedmych skvelých hu-
dobných telies a výnimočná bola aj zostava v akej sa predviedli.
Po prvý krát v histórii Beskydských slávností si návštevníci mesta
mohli vychutnať folklórne súbory zo všetkých  krajín tzv.V4. Pred-
stavili sa folklórny súbor Csobolyó z Maďarska, FS Kęty z Poľska,
SPT Javořina z Čiech a nechýbali ani stálice turzovských slávností
– domáca Ľudová hudba Gernátovci, Ženská folklórna skupina
Turzovanka a FS Drevár. 

Tak ako nič netrvá večne a všetko má svoj koniec, tak dozneli
aj posledné tóny hudobných nástrojov a piesní, s ktorými odišli
do minulosti aj 42. Beskydské slávnosti. O rok nás však čakajú tie
43. a s nimi opäť aj skvelá zábava, dobrá nálada a rodáci, Turzov-
čania, ktorých osud odvial ďaleko za turzovský chotár.

Mesto Turzovka a Kultúrne a spoločenské stredisko
ďakujú všetkým partnerom a spoluorganizátorom za
podporu, pomoc a  spoluprácu pri organizovaní
športových, kultúrnych a  spoločenských podujatí
počas Turzovského leta 2013.

Spoluorganizátori: Gmina Kęty, Porabka, Město Frýdlant
nad Ostravicí, Žilinský samosprávny kraj, Kysucké kultúrne
stredisko v  Čadci,, Turzovský veterán klub, DHZ Turzovka, 
1. ŠK KST Turzovka, FK Tatran Turzovka, Spolok priateľov
Turzovky, Agentúra M. R. P, Centrum voľného času, Základná
umelecká škola, Základná škola Turzovka, Turistický klub
Turzovka

Sponzori a partneri: Severoslovenské vodárne a kanalizácie,
a.s. Žilina, Transalex – MKD Alexander Ivanyi Turzovka, I.TRAN
s.r.o. Turzovka, Komunal Energy s.r.o. Žilina, Nikos s.r.o Čadca,
TES – MEDIA, s.r.o. Žilina, Ecotherm s.r.o. Turzovka, Stavob –
Ľubomír Malicher Turzovka, REKO PRAHA, a.s., INSIA SK –
Vladimír Marko, Žilina, ARD Systém s.r.o. Žilina, Danza fitness
Turzovka, Heineken a.s. Bratislava, Stavmarket Turzovka,
Restaurant Bar Artemis Turzovka, TODAKO Čadca, Turzovská
drevárska fabrika s.r.o. Turzovka, Herakles Turzovka, Uni City
Čadca, Slovenský skauting – 72. Prístav Kysuca, Otváraj sa brána,
neinvestičný fond pre deti, T– services s.r.o. Turzovka

Mediálni partneri: Turzovská televízia, Medzinárodné
informačné centrum, KYSUCE – nezávislý týždenník Kysučanov,
Kysucké noviny, Plus 7 dní – spoločenský týždenník, PLUS jeden
deň, TASR, HIDDEN MUSIC, LOTOS – Spolok lokálnych televízií
Slovenska, TV SEVERKA, Vydavateľstvo MAGMA

        
     

42. Beskydské slávnosti urobili bodku 
za skvelým Turzovským letom 2013

SPT Javořina z Rožnova pod Radhoštěm už v sprievode oslovil množstvo divákov

Otvorenie Turzovskej cifrovačky tradične patrí
mladým turzovským heligonkárom

Ideový plagát 5. SST z dielne Ondreja Zimku

FS Csobolyó

Drotár Juraj Šerík a jeho srdce pre Slovensko


